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وَ إ لَِى ثَمُودَ إ خََاهُمْ صَالحِاً قَالَ يَا قوَْمِ إعْبُدُوإ اللَّهَ مَا 

لَکُمْ مِنْ إ لِهٍٰ غَيْرُهُ قدَْ جَاءَتْکُمْ بَيِّنََةٌ مِنْ رَبِّکُمْ هذِٰهِ 

وَ لاَ   اللَّهِ  إ رَضِْ  فيِ  تَا کُْلْ  فَذَرُوهَا  إ يََةً  لَکُمْ  اللَّهِ  نَاقةَُ 

إ لَيِمٌ  عَذَإبٌ  فَيَا خُْذَکُمْ  بِسُوءٍ  وهَا  وَ  73)  تَمَسُّ  )

إ کَُمْ فيِ  إذْکُرُوإ إ ذِْ جَعَلَکُمْ خُلَفَاءَ مِنْ بَعْدِ عَادٍ وَ بَوَّ

تََنْحِتُونَ   وَ  قصُُورإً  سُهُولهَِا  مِنْ  تََتَّخِذُونَ  إلْا رَضِْ 

إلْجِبَالَ بُيُوتاً فَاذْکُرُوإ إ لاءََ اللَّهِ وَ لاَ تَعْثَوْإ فيِ إلْا رَضِْ 

( قاَلَ إلْمَلَ ُ إلَّذِينَ إسْتَکْبَرُوإ مِنْ قوَْمِهِ 74)  مُفْسِدِينَ 

إ نََّ   تَعْلَمُونَ  إ َ  مِنْهُمْ  إ مَنَ  لمَِنْ  إسْتُضْعِفُوإ  للَِّذِينَ 

 صَالحِاً مُرْسَلٌ مِنْ رَبِّهِ قَالُوإ إ نَِّا بِمَا إ رُسِْلَ بِهِ مُؤْمِنُونَ 

بِهِ 75) إ مَنَْتُمْ  بِالَّذِي  إ نَِّا  إسْتَکْبَرُوإ  إلَّذِينَ  قَالَ   )

إ مَْرِ رَبِّهِمْ وَ 76)  کَافرُِونَ  ( فَعَقَرُوإ إلنَّاقةََ وَ عَتَوْإ عَنْ 
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مِنَ  کُنْتَ  إ ِنْ  تَعِدُنَا  بِمَا  إئْتِنَا  صَالحُِ  يَا  قَالُوإ 

فيِ  77)  إلْمُرْسَلِينَ  فَا صَْبَحُوإ  إلرَّجْفَةُ  فَا خََذَتْهُمُ   )

( فَتَوَلَّى عَنْهُمْ وَ قَالَ يَا قوَْمِ لَقَدْ 78)   دَإرهِِمْ جَاثمِِينَ 

لاَ   لکِٰنْ  وَ  لَکُمْ  نَصَحْتُ  وَ  رَبِّي  رسَِالَةَ  إ بَْلَغْتُکُمْ 

( وَ لُوطاً إ ذِْ قَالَ لقَِوْمِهِ إ َ تَا تْوُنَ  79)  تحُِبُّونَ إلنَّاصِحِينَ 

إلْعَالَمِينَ  مِنَ  إ حََدٍ  مِنْ  بِهَا  سَبَقَکُمْ  مَا   إلْفَاحِشَةَ 

إلنِّسَاءِ  80) دُونِ  مِنْ  شَهْوَةً  إلرِّجَالَ  لَتَا تْوُنَ  إ نَِّکُمْ   )

إ نََْتُمْ قوَْمٌ مُسْرفِوُنَ  وَ مَا کَانَ جَوَإبَ قوَْمِهِ 81)  بَلْ   )

إ نَُاسٌ   إ نَِّهُمْ  يَتِکُمْ  قرَْ مِنْ  إ خَْرجُِوهُمْ  قَالُوإ  إ نَْ  إ ِلاَّ 

رُونَ  کَانَتْ 82)  يََتَطَهَّ إمْرَإ تََهُ  إ ِلاَّ  إ هَْلَهُ  وَ  فَا نَْجَيْنَاهُ   )

إلْغَابِرِينَ  فَانْظُرْ 83)  مِنَ  مَطَرإً  عَلَيْهِمْ  إ مَْطَرْنَا  وَ   )

 ( 84) کَيْفَ کَانَ عَاقبََِةُ إلْمُجْرِمِينَ 
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To the Thamud people (We sent) Salih, one of their own 

brethren: He said: "O my people! Worship Allah: ye have no 

other god but Him. Now hath come unto you a clear (sign) from 

your Lord! This she-camel of Allah is a sign unto you: So leave 

her to graze in Allah's earth, and let her come to no harm, or ye 

shall be seized with a grievous punishment. "And remember how 

He made you inheritors after the Ad people and gave you 

habitations in the land: ye build for yourselves palaces and 

castles in (open) plains, and carve out homes in the mountains; so 

bring to remembrance the benefits (ye have received) from Allah, 

and refrain from evil and mischief on the earth." The leaders of 

the arrogant party among his people said to those who were 

reckoned powerless-those among them who believed: "Know ye 

indeed that Salih is a messenger from his Lord?" They said: "We 

do indeed believe in the revelation which hath been sent through 

him." The arrogant party said: "For our part, we reject what ye 

believe in." Then they ham-strung the she-camel, and insolently 

defied the order of their Lord, saying: "O Salih! Bring about thy 

threats, if thou art a messenger (of Allah)!" So the earthquake 

took them unawares, and they lay prostrate in their homes in the 

morning! So Salih left them, saying: "O my people! I did indeed 

convey to you the message for which I was sent by my Lord: I 

gave you good counsel, but ye love not good counsellors!" We 

also (sent) Lut: He said to his people: "Do ye commit lewdness 

such as no people in creation (ever) committed before you? "For 

ye practise your lusts on men in preference to women : ye are 

indeed a people transgressing beyond bounds." And his people 

gave no answer but this: they said, "Drive them out of your city: 

these are indeed men who want to be clean and pure!" But we 

saved him and his family, except his wife: she was of those who 

legged behind. And we rained down on them a shower (of 
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brimstone): then see what was the end of those who indulged in 

sin and crime!  

اور ثمود کی طرف ہم نے اُن کے بھائی صالحؑ کو بھیجا اس نے کہا "اے  

ر دا نہیں ہے تمہارے  ب 

 

ادران قوم، اللہ کی بندگی کرو، اس کے سوا تمہارا کوئی خ

پ اس تمہارے رب کی کھلی دلیل آ گئی ہے یہ اللہ کی اونٹنی تمہارے لیے ایک  

دا کی 

 

دا اسے چھوڑ دو کہ خ

 

ہ
انی کے طور پر ہے، ل

ش
 

زمین میں چرتی پھرے اس کو  ن

اک عذاب تمہیں آ لے گ 

 

ا ورنہ ایک درد پ

 

رے ارادے سے ہاتھ نہ لگاپ -کسی ب 

  اللہ نے قوم عاد کے بعد تمہیں اس کا جانشین بناپکا اور تم کو  
 

 ج

ت
ت

پکاد کرو وہ وق

ان محل 

ش

 بخشی کہ تم اُس کے ہموار میدانوں میں عالی ش

ت

زمین میں یہ منزل

راشتے ہو پس اس کی  

ت

ات کی شکل میں ب

 

بناتے اور اس کے پہاڑوں کو مکاپ

رپ ا نہ کرو اُس کی  "قدرت کے کرشموں سے غافل نہ ہو جاؤ اور زمین میں فساد ب 

رے بنے ہوئے تھے، کمزور طبقہ کے اُن لوگوں  

 

قوم کے سرداروں نے جو ب 

سے جو ایمان لے آئے تھے کہا "کیا تم واقعی یہ جانتے ہو کہ صالحؑ اپنے رب کا  

پیغمبر ہے؟" انہوں نے جواب دپکا "بے شک جس پیغام کے ساتھ وہ بھیجا گیا  
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رائی کے مدعیوں نے کہا -"ہے اُسے ہم مانتے ہیں ا  "اُن ب 

 

جس چیز کو تم نے ماپ

ر ہیں 

 

پھر انہوں نے اس اونٹنی کو مار ڈالا اور پورے تمرد  -"ہے ہم اس کے من

کے ساتھ اپنے رب کے حکم کی خلاف ورزی کر گزرے، اور صالحؑ سے کہہ  

دپکا کہ لے آ وہ عذاب جس کی تو ہمیں دھمکی دیتا ہے اگر تو واقعی پیغمبروں میں 

ر "-ہے سے

 

 کا ر ایک دہلا دینے والی آفت نے اُنہیں آ لیا اور وہ اپنے گھروں آخ

اور صالحؑ یہ کہتا ہوا ان کی بستیوں سے  -میں اوندھے پڑے کے پڑے رہ گئ 

نکل گیا کہ "اے میری قوم، میں نے اپنے رب کا پیغام تجھے پہنچا دپکا اور میں  

نے تیری بہت خیر خواہی کی، مگر میں کیا کروں کہ تجھے اپنے خیر خواہ پسند ہی  

  اُس نے اپنی قوم  -"نہیں ہیں
 

اور لوطؑ کو ہم نے پیغمبر بنا کر بھیجا، پھر پکاد کرو ج

سے کہا "کیا تم ایسے بے حیا ہو گئ ہوکہ وہ فحش کام کرتے ہو جو تم سے پہلے  

تم عورتوں کو چھوڑ کر مردوں سے اپنی خواہش  دنیا میں کسی نے نہیں کیا؟

حقیقت یہ ہے کہ تم پ الکل ہی حد سے گزر جانے والے لوگ    -پوری کرتے ہو

ن لوگوں کو اپنی -"ہو
ِ
مگر اس کی قوم کا جواب اس کے سوا کچھ نہ تھا کہ "نکالو ا
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رے پ اکباز بنتے ہیں یہ

 

ر کار ہم نے لوطؑ اوراس کے گھر  -"بستیوں سے، ب 

 

آخ

بچا کر نکال دپکا -جو پیچھے رہ جانے والوں میں تھی،والوں کو بجز اس کی بیوی کے 

رسائی ایک پ ارش، پھر دیکھو کہ اُن مجرموں کا کیا انجام ہوا  -اور اس قوم پر ب   

और समूद की तरफ़ हमने उनके भाई सालेह को भेजा | उसन ेकहा, “ऐ 

बिरादरान-ेक़ौम, अल्लाल की िन्दगी करो, उसके ससवा तुम्हारा कोई 

ख़ुदा नह ीं है | तुम्हारे पास तुम्हारे रि की खुल  दल ल आ गई है | यह 

अल्लाह की ऊँटनी तुम्हारे सलए एक ननशानी के तौर पर है सलहाज़ा 

इसे छोड़ दो कक ख़ुदा की ज़मीन में चरती किरे | इसको ककसी िुरे 

इरादे से हाथ न लगाना वरना एक दददनाक अज़ाि तुम्हें आ लेगा | 

याद करो वह वक़्त जि अल्लाह ने क़ौम-आदा के िाद तुम्हें उसका 

जानशीन िनाया और तुमको ज़मीन में यह मींज़ज़लत िख्शी कक आज 

तुम उसके हमवार मैदानों में आल शान महल िनाते और उसके पहाड़ों 

को मकानात की शक्ल में तराशते हो | पस उसकी क़ुदरती के कररश्मों 

से गाकफ़ल न हो जाओ और ज़मीन में फ़साद िरपा न करो |” उसकी 

क़ौम के सरदारों ने जो िड़े िने हुए थे, कमज़ोर तिक़े के उन लोगों से 

जो ईमान ले आए थे, कहा, “क्या तुम वाक़ई यह जानते हो कक सालेह 

अपने रि का पैग़म्िर है?” उन्होंने जवाि ददया, “िेशक ज़जस पैग़ाम के 

साथ वह भेजा गया है उसे हम मानते है |” उन िड़ाई के मुद्दइयों ने 

कहा, “ज़जस चीज़ को तुमने माना है हम उसके मुनककर हैं |” किर 

उन्होंने उस ऊँटनी को मार डाला और पुरे तमर्रदद के साथ अपने रि 

के हुक्म की ख़ख़लाफ़वज़ी कर गुज़रे, और सालेह से कह ददया कक “ले 
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आ वह अज़ाि ज़जसकी तू हमें धमकी देता है, अगर तू वाक़ई पैग़म्िरों 

में से है |” आख़ख़रकार एक दहला देनेवाल  आफ़त ने उन्हें आ सलया 

और वे अपने घरों में औींधे पड़े के पड़े रह गया | और सालेह यह 

कहता हुआ उनकी िज़ततयों से ननकल गया कक “ऐ मेर  क़ौम, मैंने 

अपने रि का पैग़ाम तुझे पहँुचा ददया और मैंने तेर  िहुत खैरखाह  

की, मगर मैं क्या करँ कक तुझे अपने खैरखाह पसन्द ह  नह ीं हैं | और 

लूत को हमने पैग़म्िर िनाकर भेजा, किर याद करो जि उसने अपनी 

क़ौम से कहा, “क्या तुम ऐसे िेहया हो गए हो कक िुहश काम करत े

हो जो तुमसे पहले दनुनया में ककसी ने नह ीं ककया? तुम औरतों को 

छोड़कर मदों से अपनी ख़ादहश पूर  करते हो | हक़ीक़त यह है कक तुम 

बिल्कुल ह  हद से गुज़र जानेवाले लोग हो |” मगर उसकी क़ौम का 

जवाि इसके ससवा कुछ न था कक “ननकालो इन लोगों को अपनी 

िज़ततयों से, िड़े पाकिाज़ िनाते हैं ये |” आख़ख़रकार हमने लूत और 

उसके घरवालों को— िजुज़ उसकी िीवी के जो पीछे रह जानेवालों में 

थी— िचाकर ननकाल ददया और उस क़ौम पर िरसाई एक िाररश, किर 

देखो कक उन मुजररमों का क्या अींजाम हुआ | 

 

 


